AXEHO - TUTORIALS

Getting started with series

Producers, project managers, dubbing directors

Keep a bible across a whole series
Whoever runs a long series, where the same names and choices must come back identical.
15 minutes to set up, then a few minutes per episode

91 Load the episodes

Choose the .srt files takes several episodes at once. The dashboard then shows the status of
each episode: what is adapted and what is not.

1. Import the SRTs

Picking the series’ .srt files, all in one go.

p2 Have the story analysed

Analyse the story collects proper nouns, recurring terms and adaptation choices, and files them
in the series bible.

This step calls the Al so it uses your own access and budget.

2. Character bible "s# Analyserlhistoire  s=rmple: 3

The Analyse the story button and the number of episodes used as a sample.

03 Propagate across the series

Assign all episodes applies the bible to the whole run. That is what stops a character being
addressed informally in episode 12 and formally in episode 40.

3. Attribution & export &l Assignevery episode @ Export everything (DetX + TXT .zip) E) SRT VOIX (zip) & split

The Assign all episodes button, next to the series exports.

oa  Export the batch

Export everything produces a .zip with the series’ DetX and TXT files. SRT VOIX exports the
batch meant for recording.

® Export everything (DetX + TXT .zip) & SRT VOIX (.zip)

The batch exports: DetX and TXT as a .zip, and the VOICE SRTSs.

This tutorial online : https://axeho.studio/en/tutorials-series.html
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